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Liebe Kundin, lieber Kunde!

Lesen Sie aufmerksam die Sicherheitshinweise. Be nutzen Sie den Artikel nur 
wie in dieser Anleitung beschrie ben, damit es nicht versehentlich zu Verletzun­
gen oder Schäden kommt. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren 
 Nachlesen auf. Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung mitzu geben.

Verwendungszweck

 Der Taschendrachen ist als Spielzeug für Kinder konzipiert. 

 ACHTUNG. 

Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet.  
Lange Schnur. Strangulationsgefahr.

GEFAHR für Kinder 

• Halten Sie Kleinkinder von Artikel und Verpackungsmaterial fern.  
Es besteht u.a. Strangulationsgefahr durch die Leinen und Erstickungs­
gefahr durch Folien oder Tüten! 

GEFAHR durch Elektrizität

• Lassen Sie den Drachen nicht in der Nähe von elektrischen Hochspannungs­ 
bzw. anderen Freileitungen oder Antennen steigen. Sollte der Drachen 
 dennoch versehentlich in eine Freileitung fliegen, lassen Sie sofort die 
 Leine fallen. Berühren Sie nicht die Leinen, da diese – wenn sie feucht sind – 
Strom leiten können. Verhindern Sie auch, dass andere Personen die Leinen 
berühren. Lassen Sie die  Feuerwehr verständigen.

• Lassen Sie den Drachen nicht bei Sturm oder Gewitter steigen!

WARNUNG vor Gefährdung Dritter

• Halten Sie Abstand ... 
... zu Flughäfen: mindestens 6 km, 
... zu Hochspannungsleitungen: mindestens 500 m, 
... zu Straßen und Schienen: mindestens 500 m. 
Lassen Sie den Drachen nicht steigen ... 
... über anderen Personen oder Tieren, 
... an belebten Stränden und in belebten Parkanlagen, 
... in Naturschutzgebieten, 
...  an Orten, an denen das Fliegenlassen von Drachen aller Art explizit 

 untersagt ist.

• Menschen und Tiere dürfen durch den Gebrauch des  Drachens auf keinen 
Fall gefährdet, verletzt oder erschreckt werden. 

• Beachten Sie, dass die feinen Nylon­Leinen Schnittver let zun gen verur­
sachen können. Es darf sich deshalb bei Start, Landung und Tiefflug nichts 
und niemand zwischen Ihnen und dem Drachen befinden. Zuschauer 
 müssen hin ter oder neben Ihnen stehen. Bedenken Sie auch, dass z.B. Ihr 
Kind den Drachen u.U. nicht hundertprozentig beherrscht.

WARNUNG vor Verletzung

• Die maximal zulässige Gesamt­Flughöhe des Drachen beträgt 100 m.

VORSICHT – Sachschäden

• Halten Sie stets genügend Sicherheitsabstand zu anderen Drachen.  
Wenn sich die Leinen ineinander verfangen, können sie reißen. Halten Sie 
auch Abstand zu Bäumen o.Ä.

Ihr Tchibo Team

 www.tchibo.de/anleitungen
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Dear Customer

Read the safety warnings carefully. Only use the product as described in these 
instructions to avoid accidental injury or damage. Keep this manual for future 
reference. When handing over the product to another person, be sure to give 
them these instructions.

Intended use

 The pocket kite is designed as a toy for children. 

 WARNING.

Not suitable for children under 36 months.  
Long cord. Strangulation hazard.

DANGER to children 

• Keep infants away from the product and packaging material. There is a risk 
of strangulation from the lines and suffocation from the film or plastic! 

DANGER due to electricity

• Do not fly the kite near electric high voltage or other  overhead power  
lines or antennas. In the event that the kite does accidently fly into  
a power line, let go of the line immediately. Do not touch the line, as it  
can conduct  electricity when wet. Do not let anyone else touch the line  
either. Notify the fire service.

• Do not fly the kite in a storm or bad weather!

WARNING – do not endanger third parties

• Keep your distance ... 
... from airports: at least 6 km, 
... from power lines: at least 500 m, 
... from roads and railways: at least 500 m. 
Do not fly the kite ... 
... above other people or animals, 
... over busy beaches or parks, 
... in nature reserves, 
...  in places where flying kites is explicitly prohibited.

• On no account should people or animals be endangered, injured  
or frightened by use of the kite. 

• Please note that the fine nylon lines can cause injury through cutting.  
During take off, landing and low­flying, there should therefore not be  
anyone or anything between you and the kite. Spectators must stand  
behind or next to you. Also be aware that, for example, your child may  
not be in full control of the kite.

WARNING – risk of injury

• The maximum permissible altitude for the kite is 100 m.

CAUTION – material damage

• Always maintain a safe distance from other kites. The lines can break  
if they become entangled. You should also keep your distance from  
trees or similar objects.

Your Tchibo Team

  www.tchibo.de/instructions  
(Please enter the product number in the box labelled 
“Bedienungs anleitungs suche” and click on “Suchen“)
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Chère cliente, cher client!

Lisez soigneusement les consignes de sécurité et n’utilisez le  présent article 
que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de 
 détérioration ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet 
 article, remettez ce mode d’emploi en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation

 Le cerf­volant de poche est un jouet pour enfants. 

 ATTENTION. 

Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.  
Longue corde. Risque d’étranglement.

DANGER: risque pour les enfants

• Tenez l’article et les emballages hors de portée des enfants en bas âge.  
Il y a notamment risque d’étranglement avec les lignes et risque 
 d’étouffement avec les films et les sacs! 

DANGER: risque électrique

• Ne faites pas voler le cerf­volant près de lignes électriques à haute 
 tension, d’autres lignes aériennes ou d’antennes. Si le cerf­volant se prend 
dans une ligne électrique, lâchez immédiatement les lignes du cerf­volant. 
Ne les  touchez pas, car si elles sont humides, elles peuvent conduire 
 l’électricité. Empêchez également quiconque de toucher les lignes du 
cerf­volant et  informez les pompiers.

•  Ne faites pas voler le cerf­volant en cas de tempête ou par temps d’orage!

AVERTISSEMENT: risque pour autrui

• Ne vous approchez pas à moins de ... 
... 6 km des aéroports; 
... 500 m des lignes à haute tension; 
... 500 m des rues, routes ou voies ferrées. 
Ne faites pas voler le cerf­volant ... 
... au­dessus d’autres personnes ou d’animaux; 
... sur des plages ou parcs très fréquentés; 
... dans des réserves naturelles; 
...  partout où l’utilisation de tout type de cerf­volant  

est explicitement interdite.

• L’utilisation du cerf­volant ne doit en aucun cas mettre en danger,  
blesser ou effrayer des personnes ou des animaux. 

• Attention: les lignes en nylon sont très fines et peuvent occasionner des 
coupures. À l’envol, à l’atterrissage et en vol en rase­mottes, il ne doit  
y avoir rien ni personne entre vous et le cerf­volant. Les spectateurs 
 doivent rester à vos côtés ou derrière vous. N’oubliez pas que votre 
 enfant ne maîtrise peut­être pas totalement le cerf­volant.

AVERTISSEMENT: risque de blessure

L’altitude maximum autorisée du cerf­volant est de 100 m.

PRUDENCE: risque de détérioration

• Respectez toujours une distance de sécurité suffisante avec les autres 
cerfs­volants. Les lignes peuvent se rompre si elles s’emmêlent. 
 Tenez­vous également à l’écart des arbres et autres obstacles.

L’équipe Tchibo

 www.fr.tchibo.ch/notices 
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Gentili clienti!

Leggere attentamente le informazioni sulla sicurezza. Utilizzare l’articolo solo 
nel modo descritto nelle presenti istruzioni per l’uso, per evitare di provocare 
lesioni o danneggiamenti involontari. Conservare le presenti istruzioni per 
consultarle in un secondo momento. In caso di cessione dell’articolo, 
 consegnare anche le presenti istruzioni per l’uso al nuovo proprietario. 

Finalità d’uso

 L’aquilone tascabile è concepito come giocattolo per bambini. 

 ATTENZIONE. 

Non adatto ai bambini di età inferiore ai 36 mesi.  
Filo lungo. Pericolo di strangolamento! 

PERICOLO per i bambini 

• Tenere i bambini piccoli lontani dall‘articolo e dal materiale di imballaggio. 
Sussiste tra l’altro il pericolo di strangolamento con il filo e di asfissia  
a causa delle pellicole o dei sacchetti di imballaggio! 

PERICOLO da elettricità

• Non far volare l’aquilone in prossimità di linee elettriche ad alta tensione 
o altre linee aeree o antenne. Se tuttavia l’aquilone dovesse involontaria­
mente posarsi su una linea elettrica aerea, lasciare immediatamente  
il filo. Non toccare il filo, poiché nel caso in cui fosse bagnato potrebbe 
 essere conduttore di elettricità. Impedire anche a qualunque altra  persona 
di toccare il filo. Avvertire i vigili del fuoco.

• Non far volare l’aquilone in caso di temporale o fulmini!

AVVERTENZA contro pericolo per terzi

• Mantenersi alle seguenti distanze ... 
... da aeroporti: almeno 6 km, 
... da linee ad alta tensione: almeno 500 m, 
... da strade e rotaie: almeno 500 m. 
Non far volare l’aquilone ... 
... su altre persone o animali, 
... in spiagge o parchi affollati, 
... all’interno di riserve naturali, 
...  in luoghi in cui sia espressamente vietato far volare aquiloni di qualsiasi 

tipo.

• Durante l’uso dell’aquilone è assolutamente vietato mettere in condizioni 
di pericolo, ferire o spaventare persone o animali. 

• Attenzione: il sottile filo di nylon può provocare ferite da taglio. Pertanto 
niente e nessuno deve mai trovarsi fra voi e l’aquilone durante il lancio,  
il volo a bassa quota e l’atterraggio dell’aquilone. Eventuali spettatori 
 devono stare dietro o accanto a voi. Tenere inoltre sempre presente che 
ad es. vostro figlio potrebbe non essere in grado di controllare 
 perfettamente l’aquilone.

AVVERTENZA contro gli infortuni

• La massima altezza di volo dell’aquilone consentita è 100 m.

ATTENZIONE– Danni materiali

• Mantenersi sempre a una distanza di sicurezza adeguata dagli altri 
 aquiloni. Se i fili si intrecciano gli uni con gli altri possono strapparsi. 
 Tenersi inoltre a distanza da alberi o simili.

Il Team Tchibo

it

  www.tchibo.ch/istruzioni 
(Nel campo «Bedienungsanleitungssuche» inserire  
il codice articolo, quindi confermare con «Suchen»)



Vážení zákazníci,

pozorně si přečtěte bezpečnostní pokyny a výrobek používejte pouze tak,  
jak je popsáno v tomto návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo 
škodám. Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. Při předávání 
 výrobku s ním předejte i tento návod.

Účel použití

 Kapesní drak je koncipován jako hračka pro děti. 

 UPOZORNĚNÍ. 

Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců.  
Obsahuje dlouhou šňůru. Nebezpečí uškrcení. 

NEBEZPEČÍ pro děti 

• Výrobek a obalový materiál udržujte mimo dosah malých dětí.  
Hrozí nebezpečí uškrcení šňůrami a nebezpečí zadušení fóliemi nebo 
sáčky! 

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým proudem

• Draka nepouštějte v blízkosti elektrických vedení vysokého napětí nebo 
jiných nadzemních vedení nebo antén. Pokud se stane, že drak přece jen 
nechtěně vletí do nějakého nadzemního vedení, okamžitě pusťte šňůru. 
Šňůr se nedotýkejte, protože – jsou­li vlhké – mohou vést proud. Zabraňte 
také jiným osobám, aby se dotkly šňůr.  Zavolejte hasiče.

• Draka nepouštějte, pokud je vichřice nebo bouřka.

VÝSTRAHA před ohrožením třetí osoby

• Udržujte odstup ... 
... k letištím: minimálně 6 km, 
... k vysokonapěťovým vedením: min. 500 m, 
... k silnicím a kolejím: min. 500 m. 
Draka nepouštějte ... 
... nad osobami nebo zvířaty, 
... na rušných plážích nebo ve frekventovaných parcích, 
... v chráněných přírodních oblastech, 
...  na místech, kde je pouštění draků všeho druhu výslovně zakázáno.

• Osoby a zvířata nesmí být používáním draka žádným způsobem ohroženy, 
zraněny nebo polekány. 

• Uvědomte si, že tenké nylonové šňůry mohou způsobit řezná poranění. 
Proto se při startu, přistávání nebo  přízemním letu nesmí mezi Vámi 
a  drakem nikdo a nic nacházet. Diváci musí stát za Vámi nebo vedle Vás.  
Myslete i na to, že např. Vaše dítě draka případně neovládá stoprocentně.

VÝSTRAHA před poraněním

• Maximálně přípustná celková výška letu draka je 100 m.

POZOR na věcné škody

• Udržujte stále dostatečnou bezpečnostní vzdálenost k jiným drakům. Když 
se šňůry do sebe zapletou, mohou se přetrhnout. Udržujte také odstup ke 
stromům apod.

Váš tým Tchibo

 www.tchibo.cz/navody
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Drodzy Klienci!

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bezpieczeństwa. Używać produktu  
wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją, aby uniknąć urazów ciała lub  
uszkodzeń sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego wykorzystania.  
Przy ewentualnej zmianie właściciela produktu należy przekazać również  
tę instrukcję.

Przeznaczenie

 Latawiec kieszonkowy jest zabawką dla dzieci. 

 OSTRZEŻENIE. 

Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy.  
Długi sznur. Niebezpieczeństwo uduszenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla dzieci 

• Małe dzieci nie mogą mieć dostępu do produktu ani do materiałów 
 opakowaniowych. Istnieje m.in. niebezpieczeństwo  uduszenia przez linki,  
a także folie i torebki plastikowe! 

NIEBEZPIECZEŃSTWO porażenia prądem  elektrycznym

• Nie puszczać latawca w pobliżu napowietrznych linii  elektrycznych ani 
 innych odkrytych przewodów lub anten. Jeżeli jednak latawiec przypad­
kowo poleci w stronę linii  energetycznej, należy natychmiast puścić linkę.  
Nie dotykać linek, ponieważ mogą one przewodzić prąd, gdy są wilgot ne. 
Nie pozwolić także, aby inne osoby je  dotykały. Wezwać straż pożarną.

• Nie puszczać latawca podczas wichury lub burzy!

OSTRZEŻENIE przed zagrożeniem dla osób trzecich

• Zachować odstęp ... 
... od lotnisk: co najmniej 6 km, 
... od napowietrznych linii elektrycznych: co najmniej 500 m, 
... od ulic i torów kolejowych: co najmniej 500 m. 
Nie puszczać latawca ... 
... nad innymi osobami lub zwierzętami, 
... na zatłoczonych plażach i w bardzo intensywnie uczęszczanych parkach, 
... w rezerwatach przyrody, 
...  w miejscach, w których puszczanie jakichkolwiek latawców jest wyraźnie 

zabronione.

• Używanie latawca nie powinno w żaden sposób powodować zagrożenia lub 
urazów u ludzi i zwierząt ani ich przestraszać. 

• Należy pamiętać, że linki nylonowe mogą spowodować rany cięte.  
Dlatego podczas startu i niskiego lotu między użytkownikiem a latawcem 
nie  wolno nikomu przebywać. Osoby obserwujące muszą stać za użytkow­
nikiem lub obok niego. Należy zwrócić uwagę na to, że Państwa dziecko 
ewentual nie nie będzie mogło panować nad latawcem. 

OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała

• Maksymalna dopuszczalna wysokość całkowita lotu latawca wynosi 100 m.

UWAGA – ryzyko szkód materialnych

• Zawsze zachowywać wystarczający odstęp bezpieczeństwa od innych 
 latawców. Jeżeli linki dwóch latawców zaczepią się o siebie, wówczas 
mogą się zerwać. Należy zachować wystarczający odstęp od drzew itd.

Zespół Tchibo

 www.tchibo.pl/instrukcje
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Vážení zákazníci!

Prečítajte si pozorne bezpečnostné upozornenia. Tento výro bok používajte iba 
podľa opisu v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo 
škodám. Uschovajte si tento návod pre prípad neskoršej potreby. Ak výrobok 
postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.

Účel použitia

 Vreckový šarkan je koncipovaný ako detská hračka.

 UPOZORNENIE! 

Nevhodné pre deti do 36 mesiacov.  
Dlhá šnúra. Nebezpečenstvo uškrtenia.

NEBEZPEČENSTVO pre deti 

• Výrobok a obalový materiál uchovávajte mimo dosahu malých detí.  
Hrozí nebezpečenstvo uškrtenia dlhými  šnúrami a nebezpečenstvo 
 udusenia fóliami alebo vreckami! 

NEBEZPEČENSTVO zásahu elektrickým prúdom

• Vreckového šarkana nepoužívajte v blízkosti elektrických vedení vysokého 
napätia alebo iných voľných vedení alebo antén. Ak by sa vreckový šarkan 
predsa len dotkol voľných vedení, ihneď pustite šnúry.  
Šnúr sa nedotý kajte, pretože v mokrom stave vedú prúd. Zabráňte tiež 
kontaktu iných osôb so šnúrami. Upovedomte požiarnikov. 

• Vreckového šarkana nepoužívajte pri daždi alebo búrke!

VAROVANIE pred ohrozením tretích osôb

• Udržujte odstup od ... 
... letísk: minimálne 6 km, 
... elektrických vedení vysokého napätia: minimálne 500 m, 
... ciest a koľajníc: minimálne 500 m. 
Vreckového šarkana nenechajte vzlietnuť nad ... 
... ostatnými osobami alebo zvieratmi, 
... zaľudnenými plážami a parkmi, 
... prírodnými ochrannými územiami, 
...  miestami, na ktorých je vzlietnutie akýchkoľvek šarkanov explicitne 

 zakázané. 

• Ľudia a zvieratá nesmú byť používaním vreckového  šarkana  
v žiadnom prípade ohrozené, zranené alebo vyľakané. 

• Dbajte na to, že jemné nylonové šnúry môžu viesť k rezným poraneniam. 
Pri štarte, pristávaní ako aj nízkom lete sa nesmie medzi vami a vrec ko­
vým šarkanom nič nachádzať.  Diváci sa musia nachádzať za vami alebo 
vedľa vás. Zohľadnite, že napr. vaše dieťa stopercentne neovláda 
 mani puláciu s vreckovým šarkanom.

VAROVANIE pred poranením

• Maximálne prípustná celková výška letu vreckového šarkana je 100 m.

POZOR – Vecné škody

• Udržiavajte vždy odstup od ostatných šarkanov. Ak by sa šnúry do seba 
zamotali, môžu sa roztrhnúť. Držte odstup od stromov a pod.

Váš tím Tchibo

 www.tchibo.sk/navody
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Kedves Vásárlónk!

Olvassa el figyelmesen a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések  
és károk elkerülése érdekében csak az útmutatóban leírt módon használja  
a terméket. Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át 
tudja olvasni. Amennyi ben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az  
új tulajdonosnak.

Rendeltetés

 A zseb gyereksárkány gyermekek részére készített játék. 

 FIGYELEM! 

Nem alkalmas 36 hónapos kor alatti  gyermekek  részére.  
Hosszú zsinór.  Fojtásveszély.

VESZÉLY gyermekek esetében 

• Ne engedje, hogy a termék és a csomagoló anyag kisgyerme kek kezébe 
 kerüljön. A zsinór következtében fojtásveszély, a fólia és a zacskók 
 következtében  fulladásveszély áll fenn! 

VESZÉLY elektromos áram következtében

• Ne reptesse a sárkányt elektromos magasfeszültségű, illetve szabadveze­
tékek vagy antennák közelében. Amennyi ben véletlenül mégis szabadve­
zetékre szállna, azonnal engedje el a zsinórt. A zsinórokat ne fogja meg, 
mivel – nedves állapotban – vezetik az áramot. Ügyeljen arra, hogy mások 
se érintsék meg a zsinórokat. Értesítse a  tűzoltóságot.

• Ne eregessen sárkányt viharban és zivatarban!

VIGYÁZAT veszély harmadik személyre nézve

• Sárkányeregetés közben tartson távolságot ... 
... repülőtértől: legalább 6 km­es körzetben, 
... magasfeszültségű vezetékektől: legalább 500 métert, 
... autóutaktól és sínektől: legalább 500 métert. 
Ne eregessen sárkányt ... 
... más személyek vagy állatok felett, 
... teli strandokon és parkokban, 
... természetvédelmi területeken, 
...  olyan helyeken, ahol a sárkányeregetés kifejezetten meg van tiltva.

• A sárkány használatával nem veszélyeztethet, nem sérthet meg vagy nem 
ijeszthet meg embereket és állatokat. 

• Vegye figyelembe, hogy a vékony nejlonzsinór vágási sérülést okozhat. 
Ezért emelkedés, landolás és mélyrepülés közben senki sem lehet Ön és  
a sárkány között. A nézők a sárkányeregető mögött vagy mellett álljanak. 
Vegye figyelembe, hogy gyermekek bizonyos körülmények között nem 
 képesek teljes mértékben uralni a sárkányt.

VIGYÁZAT – sérülésveszély

• A megengedett maximális eregetési magasság 100 méter.

FIGYELEM – anyagi károk

• Más sárkányoktól tartson megfelelő biztonsági távolságot. Ha a zsinórok 
egymásba akadnak, elszakadhatnak. Tartson kellő távolságot fáktól és 
 hasonlóktól is.

A Tchibo csapata

 www.tchibo.hu/utmutatok
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Değerli Müşterimiz!

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu ortaya  çıkabilecek 
yaralanmaları ve hasarları önlemek için ürünü  yalnızca bu kullanım kılavuzunda 
belirtildiği şekilde kullanın. Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu 
saklayın. Bu ürün başkasına devredildiğinde, bu kılavuz da beraberinde 
 verilmelidir.

Kullanım amacı

 Cep uçurtması çocuklar için tasarlanmış bir oyuncaktır. 

 UYARI! 

36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir.  
Uzun ip içerir. Boyuna dolanma sonucu boğulma  tehlikesi söz konusu.

Çocuklar için TEHLİKE 

• Küçük çocukları üründen ve ambalaj malzemesinden uzak tutun. 
 İpin boyuna dolanma tehlikesi ve folyo veya torbalar  nedeniyle boğulma 
tehlikesi söz konusudur! 

Elektriğin sebep olabileceği TEHLİKELER

• Uçurtmayı yüksek gerilim hatlarının veya açıkta olan başka hatların veya 
antenlerin yakınında uçurmayın. Uçurtma yine de yanlışlıkla açıkta olan 
bir hatta doğru uçarsa derhal ipi  elinizden atın. İp ıslak ise elektrik akımı 
iletebileceği nedeniyle ipe dokunmayın. Başka kişilerin de bu ipe 
 dokunmasını önleyin. İtfaiyeye haber verin.

• Uçurtmayı fırtınalı ve yıldırımlı havalarda uçurmayın!

Tehlikelere karşı üçüncü kişiler için UYARI

• Uzak durmanız gereken yerler: 
... Havaalanları: en az 6 km, 
... Yüksek gerilim hatları: en az 500 m, 
... Araç trafiğine açık yollar ve raylar: en az 500 m. 
Uçurtmayı uçurmayın: 
... başka kişilerin veya hayvanların üzerinde, 
... kalabalık plajlarda ve parklarda, 
... koruma altındaki doğa alanlarında, 
...  uçurtmaların uçurulması açık şekilde yasaklanmış olan  alanlarda.

• Uçurtmanın kullanımı nedeniyle hiçbir kişi veya hayvan tehlike altına 
 girmemeli, yaralanmamalı veya korkmamalıdır. 

• İnce naylon iplerin kesik yaralanmalarına neden olabileceğini dikkate alın. 
Bu yüzen kalkışta, inişte ve alçak uçuşta siz ve uçurtma arasında hiç kimse 
durmamalıdır. İzleyiciler sizin arkanızda veya yanınızda durmalıdır.  
Bazı durumlarda çocukların da uçurtmaya yüzde yüz hakim olamadığını 
unutmayın.

Yaralanma UYARISI

• Uçurtmanın azami uçuş yüksekliği 100 m.

DİKKAT – Maddi hasar tehlikesi var

• Her zaman uçurtma ile aranızda yeterli mesafe olmasına dikkat edin.  
İpler birbirine dolandığında kopma tehlikesi  söz konusudur. Ayrıca ağaç 
vb. objelere yeterince mesafe bırakın.

Tchibo Ekibiniz

 www.tchibo.com.tr/kılavuzlar
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